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KImLTIE, A 2R TR ZEROT T TNOFEEHALOFA] ITEREZNT, £
MR T RO ZBRICE T 2 EIEWE B2 BT L, Irf O 5375kl 1%5205&‘)%%@@
HOWTELR L, TOMER, HEERIIEFRAESFEOREE, ARSI i
B OB SRR EORIYIEST L2 00, TORMEEMEMEDIERINZE L T,
PRSI AL & ) "R SIN A O 0T, BAGRIZIE, CEERERH Y,
SIPTERE SR F DR E WD FERDAE T 5 Lifim LTz, AERCUHERGROPSHA TS5k
BRETNVEME L, SEEMAMERIC, T NT A — 2% (S L TR OXS
BI6R, MESMRERIE DA L IRAEDEIR) 282 BN bR, FIREMEBLO S5
R L FEBESMATRETH D Z LR LT,

F—U—F: FERMARI FELOFHEE, WAOSHME, AT A -2, &
HEE

1. oI
HEHICBWTRIDOEA L BRICZRER A OND, ZOX I BREHEETTFLELDF
EROEN TH D, KimLTE, AREFAEZ EOLIICR#ELEFLT L2000 L0
Fnﬁ%%ﬁ#%ﬁ“éf: (I, T 2R TIRFHRE®ROT T TADOFFELAOPTA ] IZERE
BT, TNNRT RO EBFEICE 2 FAE B2 MET L, FTA OSFEEICBEb 2%
W72 B DWW THE T 5,

2. FIAERBOEREENR
21 FrEDEK
BEE S I AMPBLEM R 2 EE L L, 20 X9 RERES AMOMNIZIEZR S izt DT
D, BEHREBIMEEZSHBIIBLEZAT, ZEETRRINZHLDOTHD, EibfbaInc
MENERTHL, TAOHMEXLERLERTLHIOIIRNETH L LEEHINTWND
(Seiler 1983; Langacker 1995; Heine 1997; Herslund and Baron 2001; Stassen 2009; Akihenvald
2013; Mazzitelli 2015; Tsunoda 2018 %),
fajg (2023a) 1%, FrAEhE have % & TeAll SCANRTEIRICHE H 2 Y T, REEKim

BLAE G « RN 1 (shigeko@nvlu.ac.jp)



(Cognitive Semantics) (255X, Taylor (1996) , Heine (1997) , Mazzitelli (2015) , 2
& (2016) ZEEE 2, ()D& 572 10 FEOBTA OEWN H 0, 10 O W I XBFER
TIPS WO RN O D LI LTc, QISR LTEEW®RZ A 7T DOHITH 5,

(1) 10 MDA DEWRZ A 7

a. KABZ:fTA  (alienable permanent possession (ownership): alie perm)

b. —HKfY72FTA  (temporary possession: temp)

c. EKEALOFTA  (body-part possession: body part)

TS FEYW DA (abstract possession: abst)

HBHREEA R RE /2 FW) O FTA  (social inalienable possession: social inali)

f. HEEHIREIE RTREZR M OFTA  (social alienable possession: social alien)

g. ANMDSOIEEHMIT L HFEE AR FTRE2 FMOPFTA  (inanimate inalienable possession
(part-whole relations): inani inali)

h. ANMLAOIEEIZ L MR FYOFTA  (inanimate abstract possession: inani abst)

i. WEOHEERFTA  (physical possession: phys)

i AMLSNOIEEMW)IC X 5 RENE FTRE/R FW OFTA  (inanimate alienable possession: IN/A)

o

(2) Q)DEM S A 7 OBISC (Heine 1997: 34-35, Mazzitelli 2015: 23-25)

a. alien perm: Mary has a new car. b. temp: I have Tom’s car (= I use it now).
¢. body part: Humans have legs and arms. d. abst: | have a problem.

e. social inali: | have a son. f. social alien: Mary has good friends.

g. inani inali: Trees have roots. h. inani abst: Love has many names.

i. phys: | have money on me. j- INJA: That tree has crows on it.

Table 1 1%, 5 SO MAIEE (1A PR IZAR human TH %, FrEY PE X ERRMIK
concrete T 5, FTARIRICIHWT, FrAEOFTAMITK LT3/ control (£ AT HE
PE - SERFFRITE) 238 5, FraE &AW A 22U location, AT BEIARLME < IR
U time) [CBHL T, ZNENDOERL A TRZDRB AT L TWENE I MERLTE
bLOTHD, Table 1 O + (XX OREA I THE, - (T OREERMIZ S RWGE,
H- [XEDOFFEAE EO X IITERT DD THILIZY, Wiz S 1oV T 5568055
L ERT, AN FIAET, D AN DL REV D L ERT,



Table 1 10 FEFHD T A OB E D FF- SR RF4

alien | temp | body | abst | social | social | inani | inani | phys | IN/
perm part inali | alien inali | abst A
I. PR human + + + + + + - - +
I1.PE concrete | + + + - + + + -(+) |+ +
I11. control + + +/- - +/- +/- - - +
IV. location + + + + +/- +- + + + +
V. time + - + +/- + + + +
BT B A B B C B B C C B D

Table 1 75, SRIVED B IL, KARIRETA R —F BT, RICH KA OFTA,
RHGGRIER T RERFM O, B RRIETRER SO, —IFIZRETA, ME O
A THY, TORICHRISEWOFTA, NRELUSNOIETIIC X 2 EIEA TRE/R S D FT
A, ANFLSOIEEIC K 5 R ED OFTA, A b —FE b D25 N LSO FEE)
W X 2B e 72 FM O Th D (A 2023a) .

22 FFBEDOFR

FiAOEWAFTHERITEX H S, Aikhenvald (2013) DOFETIEHIIE LN 5 O %1 R %2 1
Fz, QDX R EFEND D, FTAEEE£T 4R NPL, FTAY % 94 54) NP2
& j‘éo

(3) FTARIBLDIEA L

a. A X HFTAERBL (4 FAR9PTA Nominal Possession)
FTaE L ITEMERTLFMONEFIE, [NPL NP2] & [NP2 NPLAH 5,
AT % R TEEH 2 < 2 DOLFAMNIE S, BN SN 2854818, Fra#E NPL
TESAEIN, BrAE® NP2 720 2PN, WG ICAINShD5G03 & 5, ML LA T
RME DI D GG D D,

b. LI X 2T FRE

bl. BGRAIFTA  (Predicative Possession)
AT A BhECEEFEN G O & 5 3, SME E X BB S - FTA#E NPL 13H 2 A @hE 2 K
WXL, TR 2 RTIREHEREO DWW IR & 5,

b2. FrA & LT A % B0 > To R R B3R TR 3L (Clausal Arguments)
AT NP1 MEhGAOIE (EFECHMEE) CTHTA® NP2 2RHE s H#87e L) %
FFo4 0] Th 29T A (External Possession) , FTA# @A A AL S V7= 4
a5 (Noun Incorporation) , BhEA D aE#HRD T TR I EFJRE (Verbal Derivations) 7%



HD,
c. D& OO EHA CITARERT R
[T & D EEEL ST ET A NPL+ET AW NP2+IRREZ K3 EhEd]) 6 72 2 —H L5544
3 (Double Subject Construction) , A NP1 IZFTH# NP2 % & TeBAREI N H 5
(Relativization On Possessor) 72 &3 5,

KARE (2023b, 2023c) 1, HEEE, HAGE, MEREIX@G)DO X O B EFEHTHZ L 2H 5
M LT,

(4) a. &3k - AERIETAT, BORRIETA, SMUPTA
b. AAGEE : AFRIATA, BORRIPTA, MBNEISC, FrA B0, —H TR
c. TERE : ARRPTA, BORAIETA, —H EREESC, MBS, BB, FEEESC

2.3 R L BHROHIGR R

R & BEROXISERIZGE) D B Th D, @)DIERNRQ)D 10 FEHEOER S A 7D 5
L EDRERTINZG)D( NIEFTRLT, HlxE, HEEEOLFRFTAIL 10 FEO Bk
2 AT hRKT,

(5) a. HERE : £ ERIPTA (L10), BGRAIFTA (10), SMIPETA (2)
b. HAGEE : A FMIETA (10), BURAIETA (10), MBI SL(3), FTA B 3L(7),
TUHCEREMESC BEEISC(9) ; EIETEATEIS(4) 5 JRIEE AR SC(10)
c. FEFE : AFMFTA(10), BERAYFTA (10), —HE M C(9), MBhEEHE L (10),
H BhEAMESC(9), RHEESC BhEiAN SR (10) 5 MhiBhEA(10) ; H Bh3H(9)

L EDESIZ, TNENDOEFFECEBNT, HEANKTEROFM, RIEZAOREEH, *f
JSBARRICHED B %,

@)D XD xR M LT, frA 2R THEOB®RI A TDO L, EORKRS A
TN —FERINTOWLO0EERT DL, FERMBALOTAEOERTHY, TNDFTADE
TROPTHLIRERS A T THLEEZXLND, (B)IFHGE, HAGE, TEGOEHEN
DR ZRIBITHD, TEBTIINEZDNDH RN 2RI FEMTH D,

(6) a. H<FE : Tom’s legs are long. Humans have legs and arms. Tom hit me on the hand.
b. HAGE : KEEOFEITEW., ABIZFFE NS S, KEEPKETEZEZU -7, KEBIE
EFICEHER Do, REBITE EN -, KEBITBIED R, KEBITBIEN K E W,
c. P EGFE



A FA4)FTA © wo de  shou bi ni de shouda
my POSS hand than you POSS hand big
FADOFIEHRT=OF LD HREW

BGRETA : ren you shou he jiao

human have hand and leg
ANENZIEZFE - H D
T EEEEMEC - na ge guniang(,) yanjing da, bianzi chang #)H o~ EOF D LR
that CL girl eye bigbraid long
HOLLLDRITRE K Z0MRAITRW
fth&#hFASC : laowang(,) xia le yi  zhiyanjing
Laowang blind PASTone CL eye
THUANTR BERST - A2l lrolz
(H®hE 3 : tatiaodongde  zinzang FTATERL de A3
he move POSS heart
e D g A3 Bh <

ZFETA O X 5 I HE NPL & AT NP2 25T B & D 44w h=e, BURIETA O X
INCHTAEIRIC LY NPL & NP2 23R OMHT 545 SCTIEATA BIFR O FERRITHER] L0970,
NP1 & NP2 723T42(2 72 < Fr A EhE & 7 WS, B 2 ITMIRT A 123V T, £ ORI RT
BEIRO—IICHTA BR 2 2354, NPL & NP2 ORICIE 72 2 0MREB 72 BIFR 2N & D 1T iE Ve
WERRTONRERTHS D, BEIE (20200 120-121) 1%, AMOFTA AR ATREZY NP1 &
NP2 DRIZIZd HREEOBERRIEHEIEN 2 T e 67, ZOREITEEME (R0
A7 > @ > ARIFTRE &L > A A BE > A > IEFTA) 27 L TR Y, RIS
AL —BRLTWVE BET S,

IR, FELRHRIMMNE2RETERE EOL I ITEETLIONEER L, HREMNOFT
BHEFETIEROLENED A ) = XL E2HEFT 5,

3. FATHISE

FEUNH R RTRKIZ EDO L O ITEGT 200 % W Ttz & A &7
Wk O Th D, FEEALEE (a body part term: BPT) 230>, YDk 5 dDh, &
RENLOPTR 2R TRED VD, EDO XTI D DN ERE Y THRITHIRZ R L,
ol E AR RS AL NCT D,

T EBDIHREAEE L WON DB L2 D REE LT T2 OO\ TIE, Waugh and
Brownell (2015) 2MEEEIC L DM 2{To72, TS LD L, HGEWR 18 » AD 33 A
D 9HH 88% LA EDNERAR L 33%LL EANIEEE LTFET, 230 25% 6 A D 31 AD H 5 90%LL



EANERAE U 52%73 7856 L 725513 nose, mouth/lips, hair, tummy, ear, eye, hand, foot, head, toes

(FE%DEWIE) D 11FETH D,

FEIE fth (2006) DOFLIEHLOHEE LIC X 5 377 4O BAFER(L0)-(L1)OF = v 7V
A MIHEDSESEH SN AR R RRRER (BFR fh 2006: 166) 12X D&, 1 MBS
REOCEEE, 2, B, B & B, ATHD (Lo 1m0 nADZ L &md), Al - Ao

(1976) ® 34D 15h 5 5 ik E TO HAFEROGEEFHIESWISIRE T, SEE
LT IHALK] TBTTY T MibhsdZ &, fuz, &, F H, A, &, 5, B2,
H, 15 2, ESHEEINLZ EPHESIN TS,

HIREAL O ARELZ VD, EOXHITED 0N LTIE, R YEEROER (7 A
D RAVEER(L11)-(3;6) ZHbE L, fMOFFEDOT &b OMGNFERR (9458, HAGE,
FUTYFE, ~T TAE) ([TESELAFNITA, BURBIETA, SR 2o LT
Eisenbeiss et al. (2009) M6 o025 Z & ZHEPF %, Eisenbeiss O X3 ZNAFF 2 0413 % D
2, LFRIDFERICHENAT —2 1 (TR Z OO RE R, & BEREZER Ml b
RN ENREL, EDNDHEFREY ToTRBAICIRESNDER) , 27—V 2 (R
7=V 1 LOBBEEROEDNOHEN FRLER) | 27— 3 (REEFO#bNL
BEEEDH L, IRE Y E o ToRELCTOREML Y, JRFZRFEA T & D E A 2
TETERE) , A7 —V 4 (WERGEITEREER AT 2R %07,

MNP ICE L T, HERBALOFTAIEAT —Y 3 Dofbhian 5, (T)OFISLO
(Annelie 2;4)iZ(T-it4  ZOFHEDIE ; » A)TH %,

(7) mein nase lduft noch mehr. (Annelie 2;4)
my NnoSe runs even more

‘My nose is running even more.’

SORBIAT A ClX, FrAENE haben ‘have’ N AT — 1, 2, 3025, sein’be’ X AT —3 3,
4 7% gehoren “belong’ BN AT —2 4 B R GIVDH D, ZALH OBEhEE 2 H L B AL O P
BN, ED XD RRRE TR D NI D REEGICHER I 22 o T,

RA Y EEOAIFTAICE L TIE, RAOGETIIFTAHEICEGH (Dative) 25315,
(B8)TlL, TDHMENROIEYED &\ BHOIZIHBWT, RIZHEH (DAT) 23, BAIZXE
% (ACC) BMtHEnTWD,

(8) Der  Mann wishcht dem Hund den Koph.
the-NOM man washes the-DAT dog the-ACC head

“The man washes the dog’s head.’



HARGETIXQ2)D & 518 FA VRIS 953, PrAEICER 545 & 9 22303k
SHERTH D, (90)D & 5 A4 Gl AIpT A 2 & Le MDD,

9 a*TDHIFTLTORIZHZIED, b ZTOHIFLDOROEHEE ),

Eisenbeiss S5 L7 RA VEO L H O a— 2T, HIFTENRLLNH DT
CENTHoT, FIREAOFTA ZFE LI-ANIFTEIL 2 BN A Z— 4 THER S TW5D,
RIN TV DHIRA0)TH D,

(10) jetz hau ich dir aber aber ganz xxx den popo. (Svenja 3;2)
now hit | you-DAT PART PART really xxx the-ACC botty.
‘Now I will really hit you on the botty.’

AT E NGO RARIRE S LT, o4 it ANICET A 4G & LRI S D44
AN DTRHESN TS, )T MG THLHOFICE LT, G4 DAT
P EINTZETAHE mir &4 GAJFTA meine hinde 233Z SN CW\W5, KAIE, 8)D L H i
FTAEEICERREZ b0 &, FTAEMIZITHER G2 6,

(11) mama du  solls(t) mir jetz meine hénde aber waschen. (Carsten 3;6)
mommy you shall me-DAT now my  hands PART wash

‘Mommy, you ought to wash my hands now.’

Eisenbeiss 1%, & 28R OEM O H LT IXF2MEA THODIREMEN, 2010 6 W%
D, BARGEN E RA VEEREGDET 20 Naxtg & L XofF (elicitation) FH#& 417>
oo RAVEBROEROE T E BT, KA EFREE, 4F0FTHE X0 INIFTH & 4 A T
I, RANE BV AFTRA ZR2 HOWD580b o7, AARGERIE, U8y
FICHZMWATND ] OX D RFTAEICERK N2 ZHWL2ANFFIRE< Ao T, —
BLT IRV UBRUBFOFEERATND] OXD RAFAMNFEEE T2 L 2R LT,

Table 2 I, 4 DOREERICHLYT L ELTDHLORIET 7 A VOHIZ, LFANHE

(455 his head (THHY T2 NA YEEERH) |, AFAFTA 2 HRVFEICHD Z & T, o
ARIFTAIC B IEA D2 BEIC W T, ARlApTA 2B 328 % 3C (1 hit his head (Z4H
Wd D KA VEERB) |, SMIFTERESC (1 hit him on the head (CFAXY 3% R WEERHE) 2
{552 K7~ 7 %, Eisenbess et al. (2009: 176, 193 ¢ Table 3 & Table 6) ZHFI L THK L
ZbDThD, SMUFTA LIE, (3 b2) TERINLIZL I, FrAHE NPL BRI DHE (35
LHMEE) CTHAEY NP2 DEHE (RHESCHHKR E) R 45RO Th b, filx



I%, A woman holds out the hair she has cut off. (TIME Oct.24/31, 2022) D354, the hair [ X241k

DO—IE > TN DOEZEY > TRICRD, BIXZ0LMEroln-mE s Lz bz
RELTHDHH, ZOXHLFTHAH a woman 2 EFEICH U, the hair IXRTE D> S xH& A 5 X
NTNDHEEBEZXDLLETHENNFTEO—FESZ LD, TDO3LE Table 2 ®3C (I hit him
on the head) % X594 2572012, KX TlE, 25 FEICBWTERMNICIZT—DDFE L F
STBEREHFERNC O AFTMFTA & LTERTZENARER S O %, FEEAIIMN L7z =D
DR (him, the head) 1T X » TRIWELEIIFTAMLEFESZ £I2T 5, - 13815
SN o T2 &, BRIIEEH O, 7V —#ENTITEER O &b B EEEPEEE L TV
% B A R,

Table 2 H{RENLOFTA FHOFERE & #iEiEfE  (Eisenbeiss et al. 2009: 176, 193)

4 @A) P A | AsAIET A M ENER | b Y P A A S (L
(B1: his head) | #3CI2&H 53X | hit him on the head)
(#31: 1 hit his head)
AT —Y 1A 34 | - - -
AT—Y2Am 34 | - - -
A7 —33 And 5 2 -
Ann 5 - -
Han = - -
Leo 2 - -
Mat = - -
A7 —3 4 Ann 2 1 -
Car 11 4 -
Han - - -
Leo 3 1 1
Mat 3 1 -
Sve 16 7 1

UUENS, DhrolomE AR AT 5 L (12)(13)D L 5127 %,

12> T
a. FIREALFEIZ OV T, FEEE I, nose, mouth/lips, hair, tummy, ear, eye, hand, foot, head, toes
% 3 E CICEMROORGE TE DHERNE ), BAGERIX, 1805 5 Mk ClCshiEsE
(AKX, BTT, BOW) 25565060, &, F, 10, B, &, 5, B4, H, 1§,
%2, BEORFFENTEZLI ThHhD, WERTHHAGER T RAEZD K 5 R H KA E



% &, 0, 2 B, H, B, R R HTHD,

b. RA VEERIL, HEREER OO DHENH L, JAH/IRGEC4 5 & ORE OV E 038 %
H 3 Be B> B 44 5 AT WG, T OIRO M (Mo & I IFRERE DM b 5 B
B (IS4 EIRIET A DM ENEIE SIS d D LAY, Z DBPE & [RIRFE 72132 0%, S
TR 2 5 23 5,

c. HAGEWIX, FA YVERICH YT 20T AR UIEDT, 45 TR 2 Gt X x5,

(13) B R
HIRENLFEDN WD T AN LEDIIAD, VWD, EDX I RFELHEOTE, WoOKA LR

FROFBBDMEDOIND K 512722 D0, BRMZRFEERENH 5 TRv, BRI,

a. FEENREHICHEDN D5 E13H DD,

b. AT A &N DM DI 7o SCTHRELOFT A 13RS5 D,

c. NA EEROMm(120)1E, FREAFERINE URPrS6E, Flx XG55 chIA U Tod
D D7),

d. BAGETIE, FAYETHAOLNMFTAML L TR D2RBUT VD, ED L) I12fEb
D DI,

4. HEHARBEOREZRR

FRECRLIEW)DOAR R B AW NI T 572012, HEEE 1 A& AARE 1 ADOFEEE
BHZ -3 &, 3EE Tl nose, mouth, lips, hair, tummy, ear, eye, hand, foot, head, toes, H ASGE T
%, T BT (B &, (B H, (B) O, H, B, & bAL B % (B
B, OENGA2BLET 5,

AL T, AESFEDT — X ~X—A CHILDES (F ¥ 1 /X, Child Language Data
Exchange System) 53 GENE 1 A& BAGER 1 ADOFEET —# % CLAN (Computerized
Language Analysis) 7’12 7 A® KWAL (Key Word and Line) =~ > K CHREDHGE
LA L7= (MacWhinney2000, ‘&= [ #% 2004), #%5EVEI1X MacWhinney (2000) o &1
R DT —4#(1,4-8,0007 —%, HAGENLIZEFH (1973-1977) DB+ S 1(0;0-6;11) DT —
2 Thb,

AT — X T D 721Z, CHILDES ®—#CT& % CLAN (Computerized Language
Analysis) E\WH T =X m s T LAEMHEHT5H, CLAN 71227 7 A0 KWAL 22w R
T, FFEDHBLEL, ThE2 B XO—BREFEHT L, EHLIa~r Mg, FlX
(1D ES R bDTH D,

(14) a. KWAL+t*CHI+s”head”+w2-w2+f@
b. KWAL+t*SUM-+s”atama”+0%ort+w2-w2+f@



(lda) THEDONT- A7 > a » OBEREIL, +t 47 2 3 L 3%EE% (Ross,CHI) Z#FRE L, +s
[3F—TU— K head Z457E L, +W2-W2 [IF— T — R ELHEEORIE DORGE 2 LaEFRE
H, H IIRBEER 7 7 ANVERFEL, QIEFRESNTZT7 7 A NVERBET HHETH D,
(L4b) TN AT a  OREREIL, +t 47 3 I3RS (S E; SUM) ZFREL, +s
EF—U— R IhicE] ZHEL, +0 ITHFE T AL TA0) IMHEBT DT 14~
YTV RNTT, %ort [MMRATETFTAN SNTRENRE RS ND,

AAGEROT—2121%, B A X OFRFERRI ST,

41 HEEALFEDORE

RN SCE TOH HEALGENEDILD & & OLAFIRONE G 2R L 261X, 55T
1%(15), HAGETIZU6)D L H 12705, FECEMRBLL, HFED BAGE G ITHE & ICATA KR
RBIRONIRNG G & RO RIRATNE OFEZ T TS HATI DL E TH D, (15)I
HH( NI RER AT S,

(15) a. FI% 45D hand: a/one hand, the/Mary’s hand(s), two/both/no/many hands
(*hand, *you/Mary hand)
b. RA[HAFAD hair: hair, the/Mary’s/your hair, no/much hair  (*you/Mary hair)

16) F, {12/AT V= SAWTIZY ODF, F1o # O0: OEEMITIEIED

RERROSE, (17D X D IZHEENLEER R SNIRD D 27% 5 # G, BrA#E NPLs
FITIFTARA T & FTAY NP2 (B AERALER) D4R TR BT,

(17) a. ’'m going to pull Marky’s hair (2;5) , that your hair (2;6)
b. he’s thinking [//] going over it in his head (2;5), you bump my head (2;6)
c. my tummy hurts (2;5), hit on my tummy (2;6)

(18)D & 912 2 7% 10 # H LIKEIC the & Y IRELFE & 72 2 A4S B S G T-,

(18) a. The doctor say that | got hurt on the hand hurt on the merry-go-round and on the swing
(2;10) b. he put his hand in the boiling in the hot water and then you took me to preschool.
(2;11)

(19) a. (% : How come it keeps coming undone?) it wasn’t me. it was the foot. (2;11)

@it was my foot. (2;11)



b. a rat crawled on the foot and he let go of that big man. (4;8) (7 L B &GS : a7 A

IXEDREEST,)
c. What has a mouth and teeth and a foot and no eyes? (5;3)
d. no. that’s the foot that hurts. (5;5) RWDIXZDRTE, BORDZ &)

18D L H1Z, TEHITHDMEIFICTRLIZE ST LWIRFRICBNT, HHOF
Z my hand CTi372 < the hand 2ME M & iz, 7 LREIC(18b)0> & 9 1 his hand 3441
7o (19)IZROEMTHS (72 BHAAMEBIZEF DAL 2 1T/ LT, ETHSOR
WTIERWZ EZFW, BOROEWZLE, D@D X 5T the foot & my foot & i J7 D
BIAMEH S 37z, (19¢) Tl a foot 3 FHL S iz,

S WL A DFEBL L A 72 B 2 3BT 2 L (2000 & 5 1272 5,

(20) a. NP1°s hair (2;5) the hair (3;8)
b. NP1’s tummy (2;5) the tummy (4;8)
c. NP1’s head (2;5) the/a head (4;3)
d. NP1’s mouth (2;10) the mouth (3;7)
e. NP1’s lips (4;11)
f. the/NP1’s foot (2;11) a foot (5;3)
g. NP1’s nose (3;0) anose(3;7) nonose (3;11)
h. NP1’s eye (2;10) the eye (3;6) aeye (4;5) noeye (5;11)
i. the hand (2;10) NP1’s hand (2;11) one hand (3;7)
j. the ear (3;3) an ear(5;4)

HIRHAREDE DR T & &, ZOEE E0AT R ONEEEX, JIEREHAEE BPT 72
JogFRE LTIMEDILD 2 L AR, FTAE4A RN (2;5)0 BEEDIVEAYD, the BPT 73
(2;11)7> 5, alone BPT 73(3;7)7*5, noBPT BB LMHIND L H 12725,

FRUICEE DD ENTERDSTREEG 4 222675 L, —2iF, HRENLOL4RTE
BTHENWD T —LD X BN IREON D551, QLD XS RFEFETH T,

(21) (f&AR%E 722854 : What's this?)  a. dirty mouth (2;5) b. tummy (2;5)
ORI, AFNFTARCHANITAEE L E RATHIUIERAT L 245220 X 51

hurt him foot, hit you tummy &\ 95 X 9 ([ZENGID BB L 1T 5 x5t RE 2 elcak =, RICE
a2 T DM kR TN 5,



(22) a. He hurt him foot (2;6) 42 : He hurt his foot SV E$  a’ He hurt him foot (2;6)
b. ’'m gonna hit you [:your] tummy (2;6)

(22) DFEFHALLATIZ hit <° hurt Z & Te3C | wanna hit Mark(2;5), you might hurt him(2;5) | might
hurt Mike?(2;5) Ml iviked 7z, EhFadfiivJ7 (hurt 35413 hurt his foot, hurt him, hit @
&1 hit your tummy, hit you on the tummy, hit you) 23E%E L TV o 70 &9 ATREMEDS
H D,

AARGER OGS, (1,8)0 b IKENEETZ T MEDIERD, (2;2)0 LT A4 bbbl 5,
(23) 1A 2 B B8 EEB, (24)IXB T TEFLREEBI TH D,

(23) a. #A(L1;8) (MBNEAFOFEEZ LTWT, [Hh) RISV, DWTHSOH,
BbLbHeOROHEEZIET)
b, & 1TV D K(2;2) (BEE S R EEPWT, RO AR, BERKOEZETES Loz
BORE, MOFIZBENAD X)

C. IES DHHITEN B % (2;3) HEDHEICTHE L DR B D)
24 a »dbbHeA BTTL10) WBOFEILTCINEIICED)
b. BTT BHw/e\T(2,0) (BHZFE2 2RV TEE D)

C. IELZZTBTTHLEI N (24)
d. OHBZARIZETTORENTLAT—(2;,5) (SHEAOHITHEENTZDOZENWEHL )
e. DN E BrHHLADEBTTILR6)

AATROATAIORI L, DR E 85 L 250 X 5 172 5,

(25) a. A+##(1;8), LHH(2;5) NPL D FH7(2;3)
b. $TT(L10), NPL DI TT(26), T(3:4), EDF(39), —ADF(3;10),
= OF(3;11), NP1 DT (4;5)
. BRBEVWEHBRL), BHH(2;2), NP1 D HH(2;2), —ADE(3;10), =D E(5;4)
. BH®H(2;1), D(2;4), NP1 OBDH(2;7), HBWVD(2;7)
- BRRDN(2:1), ZTDELD(2;6), NPL DI572753(2;8)
< H(2;2), < B(2;5), NP1 DF< B(3;3)
g. »7=F(2;2), NP1 D H 7= % (3;10)
h. 1372(2;3), B1EL72(3;1)
i WWN2;7), ZDPUN4;T)
- 7##(5;3)

-~ ©® o O



HIRENGEEREDIAD - & &, ZOREE B4R ONEMEIEIL, & EREHARE BPT 72
T (1;8) B b e, B4 FR(2;2), [BEB & BPT] (2;1), [HF\VBPT] (2;7), [ZD
BPT](2;6), [/£® BPTIB;9) b EH D L 91725,

[ZD BPT]2 &Rt iI(26) TH D, [ZoBn) ° [Zofs) o [Zo) 13ExRGE
Thd, 260)DERNPOFAZITIES THD, (26b)D [ZDOPUT=hdL) X [Z DY
EEN] OSHRKBLIEA D,

(26)a. 1IF< OB HTIHA(26)
b. T ZT-oZF5HbA ZODW =rhRT),
c. <NAFTDHHA ZOPY =iz (47)

42 FAEE L HEIALEL S X DFRE

FTA BN & FREALEEDME DL TV D T, @61, CHICHTAENRR SN D, Wik
TIHFTAENE] & LT have 2MEibi, FHENRVNE Y FTAE I IZH KN N TEET D,
O)IF A O EHATH 0, HEORFETIX, Q7)D L 5 1ZE DHIREA ORI N -
TREEN SN D,

(2¢) Humans have legs and arms. (27) I have {dark/no} hair.

HAGETIL, gTAEEFE LT [Ho-FoTnd] IHo] [~ LTnb] BnHY, (28)
D XY MEbNS, WEEOEE L FEEE (28a)(28b)IX A DI EHHATH Y, WEROEEFET
1%, (28¢)(28d) D & I IZ HAKEAL D BB A NI o T RE/E N EN D,

(28)a. ANFINCIZFRERH D, b ARITRWFRZFFD, ¢ KEBIZIIREVWHERD S,
d. KERIZW->bRWEZ L TWD,

SRR T BN & S et A S E LTHERER LT BISC3(29) Th D,

(29) a. my mouth has a tongue and you got a tongue (3;1)
b. he had dirty hair (3;3)
c. Rudolf the red nose reindeer (:)had a very shiny nose.(3;7)
d. She doesn’t have sexy hair like her (3;10)
e. He has black hair (4;8)
f. (F: how does Luke’s look?) &hi his has the tummy(.) or something. (4;8)
g. What has a mouth and teeth and a foot and no eyes? (5;3)



h. well(.) yeah(.) but one doesn’t have a mouth (5;4)
i. What dog has no eye no nose and no fur (5;11)

j- somebody that has a head that’s red (6;4)

(29) CIXAT A EhE have 2ME DI, (293, 9)D KL 2 ICHTAE & HIKEMNL OFTA i S iz
D, (290, ¢, d, e, f, h i, )OO X 5 ICHEEIBALOFFESFZNNHFIE LN LRI L
7=

AAGEYC L 5 3EE6112(30) TH 5,

B0)a BhdbbHrA HErI9br BTT &5DH?(33)

L THE DR AITEAAZDLN(3;5)

B ABLYABTTHRVWALSRB8) (bwAbwAldTT)
. CATADULIZEZTHDLS Anta & LBV DIZ(6;4)

. HLBIEZ TRV LoEEd®H 50 L 572 X(6:5)
MAIR VI BER2NDITE S L TR EETET A ?(6;4)

= D O O O

AT EE & LC(30a)(30e)iE &5 , TOMOFIIIAET (720 BEbhTnd, &
DOHOFITIE, FIAEICRDEMTIZHEIADN D Y Z 5 ET L EFRF>TWnRNEN S =
ERRBLINTWD, FrA®EIE LTO [HD) [FFoTna ] FBlEsniznrol,

AT 2 & T A 0 E LT, 355 TiE(3;3)h & [1:5E +have + B LR A F+BPT] O
LMD, BAGETIE, 3:3)02 D [EiE+4F +{H 2172 0O M biviz,

43 HKEROAWFTEEIOFRE

FEETIE, BUB2)D LI ThABFDFEITo72) L) FEE 2 WY OB TE
T ENTE, Kim L TIEELD £ 9 B4 4 TP A MM E R & 53, (31)T
IFEWICHLERCHEEEV THHEFE my hand 23, (328) TIFMN L7- 2 DOEFE
(me, the hand) (2 &> TFE$(32a)D &L 9 72 /2= [NP V NP1 on/in the NP2] % 4 AP A 1§ SC
LIRS,

ST A RSO F R RFEUTEN R O BN EERER AR L, RALDLOEKRT 4
fih ] ZFTEFCIRESND, (32a)D hit O X 5 (ZEFAO BRI B2 £+ 60, (320)D
£ 91T pull D5 -3k 2 HEflES by the coat 2 BI/RANICRELT 5 2 & THi AR T L 91Tk D
H D, (32c)D & 91T in the face & WD FFEDGT A RKBL L, HRA7Z2EK THftA £+ X
INZRDHLDORH D,

(31) Tom hit my hand.



(32) a. Tom hit me on the hand. b. The dog pulled him by the coat.

c. He looked me straight in the face.

R, ARFTARESCIZB) D X ) EiE A H W, I b OB, BEfilkEhEE
(contact verbs) DO TH %,

(33) touch (3:3), poke (3:6), tickle (3;7), hit (4;4)(4:8)(6:7), knock (5;7)

(B4)D X H 7230 &FEE LT=, nose, lips, hair, foot 23ME DI 7= FEEE L/ -7, 37% 3
H BN ARE S I BT,

(34) a. the ear: because that doctor touched me in the ear (3;3)
b. the eye: because Marky poked him in the eye (3;6)
c. the mouth: they will tickle me in the mouth (3;7)
d. the head: I will hit him on the head (4;4), (F: and what did they do with those big thick
sticks?) well they know things over(.) knock people on the head with (5;7), once a
door form the bath+room came shooting open and hit me in the head. (6;7)

e. the tummy: when you hit a person in the tummy(.) that’s not bad(.) you know why? (4;8)

(31)(B2a) THT= L H 1T, (B4) LRI U & 5 ZeFhe & A FRIITA O & 2 B FAE L T 6 R ELA]
RECTh 5, Pl A4 Fpupira 2 BRJEE S L CTHEH LTV 2 HEEHIIE(35) Th 5.

(35) a. one’s eye: don’t poke your eye (2;10), but that might poke your eye (2;10)
and I think maybe | should poke my eye into my fingers (3;10)
b. one’s head: you bump my head (2;6), my tigers are going to snap down my head and I’'m
going to put them in the cage (2;10), and and then when he starts to go and he
cracks his head (3;11)

c. one’s tummy: hit on my tummy (2;6)

d. one’s nose: then Pac Man is mad because gorilla bit his nose (5;4) (Pac Man ™ &)
e. one’s hair: I'm going to pull Marky’s hair (2;5) (pull him by the hair (X7 —# 72 1)
f. one’s hand: I like you holding my hand (3;7) (hold him by the hand I£7 —# 72 L)

(36)124 FIFTA 0 b 2 (BN SCCHE DI BN T oo B,

(36) bump (2;6), hit on (2;6), pull (2;5), snap down (2;10), poke (2;10)(2;10)(3;10), hold (3;7),



crack (3;11)

(33)B6) & fLie ™% &, b By | THEfEN A OMHE TH 5, 4 FEIETA O H % s
RIS ST B AN FT ARSI b A DAL= EGI L poke TH Y, BiIH OHESC TR DL,

ZODEITIB WD TV HREALEENME DGO T2 &2 BE5 T 5 L Table 3 DX 51T/
50

Table 3 3L THARERALEE OO IUA T2 - lin

A GNP O & 2 Bl FaRE SC SEIFTAHESC
hair 2,5 L
head 2.6 4:4
tummy 2;6 4;8
mouth 7L 37
ear 7L 3;3
eye 2;10 3,6
hand 2;11 7L
foot 2;11 7L

Table 3 |Z& % &, ARHIETA O & L MhEh G S & S IET A RE SO T 7 THREED - B I
7 head, tummy, eye (X% &, AFRIFTA O & L MEFEE OIS 25 2 W bibh,
SIFTERESCY 3 W DI TV D, BIENEE RN D AT, LFETE D %
fENFIRE SLOIE D 28 2 5% 5 o HinB b, SMUFTARESC 3% 3 A M Bibii T 5,

FEERORERFEEL E LD &, BMiEEDO W IRFTARE BPT [Xffibiviavy, 1) 45
HIFTA NP1’s BPT(2;5) & 44 il T A7 O & 2 fth B FaliE 3L 73 (2;5), 2) the BPT(2;11), 3) Ar A )
FlA BT 3(3;3) L AT AL (33) DA THE DAL D Z & Aoz,

KA Y REROFEME AT, MEEEROBON S HENH L, LHRECA T & OfFO)
i & D3 2 H T BERE D D A FAFTA BME DR, T OWRDEERE (LEERGA ITHEERED
oA 5 BeBE) (24 FIRIETA AMENRIRE ST & 5 UMby, £ DOBRE & FRFE 72132 D
B, SMOFTAEMEDID L VW) LD TH o, FA VRERORERR L i+ 5L, R
A VEERGEFER O RZICHELDIH T ORI AECTH 5, HHERITITA 455
NP’s BPT(2;5) & 4 sl A O & 2 fEGaESCHs, RN D 3o, EFRH 50
MEVS RTHD,

44 BAFEROZOMOEEEADOTARSE



HAGEICIE, FA YEERHGED X 9 AT AR L WS, A& E A& -
THERRE TR, —2OXEBA THABREEZTRADRH D, £ ORMAEBINEBT)TH
E)o

(37) a. FEBRFE D EFEOMBFAISC : KERAS (L T) 2o 7z,
b. AT SZEMEST « KEBIFRERICEZ R B D,
c. _HFREMESC @ cl) BHEhEISC ¢ KERIZEENELT,
c2) BHETERFISL : LB B RKE N,
c3) BUHEAFISC : RATIS D3V,
B7a) T RESIZZZ > CLESTERBETH Y, BEirom®EETIZRV, FTEED
KERMNEFE, ATEORNHIGECSH S, (3Th) & BT)N— 2D L& B4, Z DIIFEED
FIAEEDMTE SN TH D, FHEICTAER Y EFBEIZHKEHNGENH DL TH D,
(38)~40)E TB7eh THL [BOHH | BMELNIRKEEFH TH D, OO KA
FETCIER N o T,

(38) TF72h HETHEEEHI

NELSBRIT VLS o7 K (2:4) b. ZoZ b ABRNBIE W ?2(2;4)
Cc. THEL AL IBRNREB-S722(2;,9) (RHZ=12d)

d. E< BT WVIETAHDTZE H(3;0)

BB LRA IESDIBRNT WA TIEATZE A ZN(3;0)
ELBSRD ST L T AT 00 A(3;0)

Qo

- o

g BrdbbrA I ULABBRIPWVIZNODE((31)
h 59613 b B2 TWVE—0I T—2 > TS XICEFEFSTITITIATLZDAL
(3:3)

i < BRAT A LS (411) . B BBARNTVEAL LS(52)

(39) T L) ZEteREatpi
mhbh 1ESHLENNR LS (5:0)

(40) Tk ZETedeaE

a BrbbohA BIIWHLABDD IO L(24)

b. DADABODRNTZNWAL(2,10) ¢ THEXEABDOHIDHZ?2((2;11) (RHZm:4D)

d E<bBOOIDEAL(R1) 6. BrdbbrA THELRANBOOHIDTH L
(3;0)

f. CTHELRANBDOLIHEZL 1FLVE—1 ) X(3:6) (IFLW DR



LN RITREN TH o7, 2% 4 » 76 “H RSO H 85 3 & B A
3, 2% 10 5 H 0 BEEARSCOIEEFI S R b7, “HEIFEMSCTIE, BE TB7
WINY ) TRRBBREBL ) HREHDL) BHVLN, BEEAIL B &
], BIETEATNL Thicwn 2MEbiTz, 6 mE TOBBHIRERE 28 LFE Ot &ha 3¢
TR B I bR no T,

AAGE O ZMRE T, S IREALEE BPT 7210 O4 G (1;8)0 i biiad, RIZ4
BIFTA 2;2) 08D & 91278V, £ D% "B IFRMSC(2;4), FrA B 2 & e 30(3;3) 2ME
MEnb K 91272%, 6 E TOERHIMENGFISC, FrAXEISUIZ bR T,

FERRVLOFE IR & T D &, AFETA L 2 mATE D, ATAEE 2 & T 30E 3 %
AT BAEVEE D 2 D3 3E L T %, MERIE, SRR MEDNGD 5 & 1T, &
FENIIAFTRIRTA T, AAGERIZZ OB T oL4FMER THh 5, AFRIPTA CRuR P
AL OTERIZHONTIE, BARER O BRI 2 AT, SEEOSMIFTA DS 3 mAl
Dbz, AAGEROERHIA LW DL LT, #EBRHE D EFE O Eh 5
X EFAZEELTH T,

(IB)DAMLR RIS L TH L NI 272 2 EIF@L)D X ik v b,

(1) a. TFTEYOEEBAEEREM THEDLNDE5ELH D D0 1Tx LT, BIEREARE
s T L &, ZOFEE G AT ONEIRIEL, J55TlE, £DsE BPT 72170
Aa) L LTIibing 2 &3z <, grfifiah) NP's BPT(2;5) 2 M oiviqd, the
BPTR1) M SN2 L 910725, AAFETIE, BPT(L)HMA b, Bl
AL ICATA 4 A NPLs BPT(2;2) b &SN 5b L 51275,

b. TATAEFERE LN L CHEIHA O A LR IND DM (Cxh LT, HETIT,
[£5& +have+ [BMIEAF+BPT]]C, AAGETIL, [EFE+HBPT+H /720 ]& 0D
BTG ING, FraEFEID [Fo) TFoTWna | ITBEI Lo
77

c. [FAYEEROMEFA2b)IX, ERERERANE URrses, flxIXREE R b F U
M Tod DD (K LT, 355 TIL, ARRIETA (2;5) & #fhshEn o B 5 3C(2;5) A3
EONIADAIFTAERE @) b SN D L HICk b, FAYVEEDIE D RBICHE
BT ORINIFTARESL Tl D, AR SILFTAA 4 k) & Eefibdh iR o MBI s Lo
{5 B FE LB DS 0 B AL T,

d. THAGETIE, FAYVEETHLNIAMPIAMEC L ITRRLEI TV, LX)
WZfEDN D ON ] ICBELTIE, RARLERHA L L THARGEICIE, bFEORERE 5
T OB, FrASEI, CETEESC (B, BIFEA TS, BIEEA
0 BBHDHD, TO—EHTHH HEEFE SO B BhES(2;4) & B A SN



(2;4), BAEATICN (0000 bbb s, HARGEN OREEFEIL, BPT(L;8)H M D
A pE DAY, IO L & bICARINITE (22 bfEbihvd K512k b,
D% _EEEESLQONMMEHESND L9517 D, 6 i E TOERHIILRERE A+
FEOMBENE S, FTASZEIUIA bR T,

SMBEORMIENSHHERCTHOLNLBRTH D, FELOFHREBRRELIEZ D
P, STEMARZFIT LM E Y 9 5, AERCSCERER (Chomsky 1981; 1986 45)
DOPHLA CEREBSET V% Fig. L OXHITEL, 5HITIE, &b RREEDREDFF
PE & 5 TE DN HE DNESF THEST 2 DIZ 728N & W 9 BT T 28 2 28k L, 72
WHREEIIIANFTAE D H D ZHIEFBEWR IR 2000, AARGEIXZDOWH RO E WS S3EM
BEEITKR U CHERINCHT 5 Z L 2R AR D,

A - | EmEmEEE Lo
(EpIFmEoRE) | (OB - SHERRE) | (Z0FH0LH)
Fig. 1 ERCCIEOHHEACOEEMEET L

4 i OH IR RO R ZEBIR D BL G, HEER O EHERITIE2)TH Y, AAGE)
DFEEHFEIL(A3) TH D,

(42) BB D B RN FE R BL O R iR
NP1’s BPT, S+Vcontact+NP’s BPT(2;5), the BPT(2;11), S+have+[J& "/ 257 +BPT], S+Vcontact
+NP1 +infon the BPT(3;3), a BPT(3;7)

(43) B AGE R B IRERALFEAR B D T8

BPT(1;8), NP1 ™ BPT(2;2), —H F-ah#& L > B EhG S & BYETEATISC(2;4), Z D BTS(2;6),

TE AR SCORKIE AT SC(2;10), SHBPT+H 5,720\ (3;3)  ((6;11) F CTITHTA BN [Ff
O HoTW5 ) Z&Te3, BERE N EEOMENSC, FrAZeisuiBssnienoyz)

(42) L (M) H AT DIEFE L LDRIELE WO BLLTHET D &, (44)(@A5)D L 51275,

(44) 7B R
a. RO 3E5E: NP’s BPT(2;5), the BPT(2;11), a BPT(3;7) #this BPT (FHIZ2 S /2o 72,
b. XD FEE: bl. S+have+[ B E 2 5+BPT] (3;3)

b2. i) S+Vcontact+NP’s BPT (2;5), ii) S+Vcontact +NP1 +in/on the BPT(3;3)



(45) H AGEIR

a. A3 BPT(1;8) , NP @ BPT(2;2), = ® BPT(2;6)

b. SLO%EE: " HFFEME D S+BPT+H 5 3 (2;4)) BYETEATEISL(2;4)] JE&AE T4 3L
(2:10), S+BPT+& %172 L(3;3)

(442) & (45a) |2 A H AV D AT A] DRI B A AT T E R ERIL, 1) BEE L B ot
BT MM (BRER 2 20 £ ERTANR DN D) & 2) S0 (Li &
Thompson 1976 ; Masuoka 2017) (233 & HARGEO FE A S5E (T H-E—fE ) 2 0%
EOFRE T HEE) OFENEEREORINERINDLIZ LD LEXLND,

TE B S5 (topic-prominent languages) & Z b 5 &1 25 Lk E8A 558
(subject-prominent languages) (ZOWTCHEBLT 2, FHEAMBR SFEIZ, BIFNACRICH D
S L, BIXIE A AGE, WERE, PERERETH DL, FHEL, ZOXBBRRDLNED
FEREEOZ LT, RLEBERERTH DH, EBEITCHIC, WITHHDNER 5 [F8E
(topic)-fi#& (comment) &9 SUHEE A FFo, BB E FFEIZFE L TRV ER3%Wn, &
FEEIE, XPOITREFEDOZLTHD,

FRERMASEE L X, FREESEICH D FENE L, BIZITEHGE, 77 AETH D,
FREDN b BERERTH Y, [FHFF—RGE L WD U2 FFo, e FENRFRILCZ &
NE, FEEMCCEIESD Z L L ARETH 5, as for, regarding 72 & D FKHL (e.g., As for me,
I don't like bananas. F#R2NERE) 5@ « AESC » 02 (FREHMESCD  (e.g., Bananas, |
like. It’s bananas that I like.) &9 #EERFHECSIZFIHE L CEEEZPIRCTH 2 LN T
ERAR

FRERBREEE L T 2 &, FEABREEIIUTO XS R R o s, —o®
\Z, A RTTDOERN S D, BAGEOLGITIME X THhd, Z2o0HI, b )
FTTICXPFTHRRTNDLZ LICERT D L &FA—fERiE (eg.,it) ZbRNI ENRZ,
FIEREERE (e, it, there) XA BNRYY, = OOITZENREA BT 2R H Y, REE
IRARB R HORFEORE O B Z RO AN R o5, B OIFEAEERSEE T, 25
DATAHE L ARGEDZT DT 22 o N ) Z ANEA L 2 & THERIND, TR
SETIEHZHEZ LHICE X FEOEE ZFH-E XL VW Loy, S CRTLE
(EAAAN

SRR DA TR OFEEEIE TIE, BPT OBLEAMAL L2 b DT [HEIrDF] DX
IS TH D Z L2 MEMICETEGT 5, AHOAX DFHERIANDL, FELB
AT 55 Mo BPT (IBRAFOREEZ RT Z L2 AL, BRMEE 0 EERT
NP’s BPT N5, 4 iaf)ORERR AT 51250, the BPT 23 kIZfE b
D& 91Ty, RIBEEE N B TSI L) & L CRT RSB a BPT bbb X



272D, this BPT BB S N2> 7-Di, NP’s BPT ME/RIEREL FF 07200 ThHh D &
D,

HAGERE, #GEIE L AER, BPT OBEEAMNL L2 b 0 TiEe THELOF) X5
BRI R TH D Z L 2 MEMICETEERST 5, HAREOLEIE, D ANBOEFE T, I
UMbz, FEEER S FH IR 255N Rt S 720 LT, BPT &9
SOLHIES 2, O BPT LW ESORIKTH DAL, SURD DHERIATRETH Y,
DIPDIE D BENR, FEABSTEORENEEL, NERIOEETH S BPT
METHDLND L OICRD, ZD%, LERGEICERIO [NP @ BPT] MEbitd &
I D, FIEENLIRTONP->TEY, ZOMETITZDOEFEZR LR LEWEEIC
[Z @ BPT] »MEbi s,

(44b) & (45D) I F B AL D SUDF TR B A B 2 2 EERENE, 1) SFEOEIZELS N
T SRR D T VI S REO R & HAREE O 3 BT 53R ORHES S REFE O RS
INsHZ Ll 2) MEREEROMSITEAT LM WEOE L EV Z2HI4IZEKT LV
FLESTHETETIZONRELIMEDOND) |, 3) BEEMREHE DR L IREDREMR (GER
B RENIRAEMZRRBLL Y RPN D) IThHDEEZBND,

JeB I, S+have+[BMEEAFI+BPT] (3;3) &L 0 Jeic, EhifEShE] have 2& T 3Ci% | have a
gun too (Mark 2;5) & 512 2 i &, IKREENE] D have (2B LTI, We have Pepsi (Mark 3;0)
(Faf 2016) DX D ICANEH DB O b OOEMOEHERGRFR I -, BEENE have
DICIE, F5E—RGEZ SUEIE O FE & 32 L AR S EE O R A R~ 3, RAEENE have
DX DO FEFEE, —RIIZHOEID OB EHEICH 2 H R 55 Th 5 & biZ, BifE#E
have DT HI D FaE BRI SFEORHEN B L C, MXFI B LT DT AE IR
HEEZOND, TEHIL BPT WRTEHNIIITAEEFEDOE ZAIIWVDOEH D Z L %R
WML TCWDH7e®, BPT ICBRMERFEZM T2 LIk, SEMm ESFEE MY L85
eIz, AR EOHER AR A 2R EET 5,

(44 b2) OFFEIF_FEFOFHANFRETH D, —DHIL, Eisenbeiss et. al. (2009:153-154)
OO X 51z, WEG, i)ORXDHEA0%, Agent & Patient, ATA IR (Patient & %D
BPT) MnEIND, BEE XN HEA() [S+Veontact+NP’s BPT] 1% Agent+Patient 733 C
F X, Patient (ZIFFTABAMREZ R T4 FA) [NPs BPT] THRELSN D, RIZESINLDHE
(i) [S+Vcontact +NP1+in/on the BPT] %, Agent+Patient 233 CHR XL 573, A A BELRA E)
SO HAYEE NPL L RTE R O HAYFE [the BPT]CTER &N D, Z OME I SHEED & HiihtE
ESOFGROMTT BRI D, ZoZ bW, R L BROIISIIET 2B L 5 2
Lo MEOFE L FVERTEHE, BlaOLTTET LY, FLESBTERTHINEE
mEnDd,

b O = DODOHIET, ERLIREDOBERPEZE L, EARMRERENIREN 2RI LY BL
b2 LI TH D, (46a)46b) % LT 578, Hefih4 9 BI5 O KA 2 &



i & HUREARIE A7) RIS S, R E 72132 O%IC, 460)D X 5 eir b &R ST,
X0 MR SR O R B OMFEME(48) % put 72 K OE CTEST 5 L, T D%, BEfa
FTEVG DO IRAER RS GG R S, (46d)D LI REHMNTEL L HICRDEEZ
Hivnd, BEEHEET Jakendoff (1990) (ZEADWZFik Th 5,

(46) a. 1 wanna hit Mark (2;5) b. you bump my head (2;6)
c. put milk in it (2;5), he put it on my leg (2;6) d. I will hit him on the head (4;4)

(47)FORM: NP1 [v» V NP2]
MEANH«E[CS(U],UNCHQBECQHANDLVﬂbQMARKﬁﬂSHEADDDD}
AFF ([1], [MARK/HIS HEAD])

(48) NP1 [wveV NP2 [pp P NP3]

(49) MEANING: [CS ([ 1], [INCH ([BEc ([HAND] , [ATc ([HIM]) ) ]
LONQHEADOFGHMHHH

AFF ([11, [HIM])

(22) a. He hurt him foot (2;6) %2 : He hurt his foot SV ME 9~ a’  He hurt him foot (2;6)
b. I’'m gonna hit you [:your] tummy (2;6)

4.1 HiTHIZ(22)DFFEBIGIT, HfihZz £ B OIRERM 2B EHE@9) L S TE T
RVEMEORILTH Y, a2 T DT L2 ORFT WS Uiz [+ 45 TR LI-E
Bllelwzx s,

A AGENL CA B 7= 3C(45b) O TORNIT, [0 X EE e LTnd &
EzZ bbb, EEICBELT, @l Tlibn T aERIE, B3 BT
[BhnBBE W] TBOONRWZW] ThY, AEICESE LTEHBICHEH SN D RBLT
&5, [S+BPT+®H 5/72 LIORBINEE HEE S5 DL, 7272 BPT PRI N O F L2 (s
ZTCWDEDOTIERL, BOE2E&DEe FEAWD BPT L LEFEELTWDEAY TR E
AYBIZEIMEIDERIL TNDTDTHA S, FraEIc>< NTiE) AMEibitd ol
B, Gk 9 p Anbflibhs) (I 2018), #KBiF® N2y 3ZH{THY, ZOHFD
—2 IFIAEOXS) & L TEDILDDIZITRM AT 5,

6 % 11 » A £ TOHRGEEEHIIL BPT & [Fo>TW\W5 ) OFFTAUIBIE SR Tz,
[FfoTWD | 13T 2 & WO BIEEG O B CEbiLad 5 (e 2015), [F5- T
W51 LW BRE KA OB RICK O T 2 IZIEREMA 1025 L9 Th b,



[NPL 231Z NP2 ZFf> T H1E WO ERUITIHW T, NPL & NP2 DZENENDEHRNE &
FrA Btk GEIRBIE) G HBIRR D E T) 2MEZX D K 91725 & Myler (2016) DR A
XD DL ST, RALFRULEG [FoTWnWd ] OFEEMRERP R RDLLIICHE
26D (FafE 2018), RRERHE N EFEOMENGSC, A8 IR EEHTITBE ST

BEHESNDIEAD EEZXAONDOIE, HikFLERT L&, AARNRERZFOI ()
TEEDNEFFEOMBENGSC, ZEI) NEICKIND L HITRY, IRENLRIIPESEXZIND
X2l THA S,

NI 72 % £ CICHRFETIEFEE LRI 53 (eg., ﬁﬁ%ﬁ%ﬁfﬁﬁﬁﬁ@¢@w
3L My sister, she’s a high school teacher. #f[i] 2020) , HAGE CTIEEFEMREEL (e.g., BT
Ebalr bz BiF) M2 K010 50, FrA OB Z RGEEH S 5 EihE
T, AARFEGEEDAIFTAE L TR R T L0 2 LTy, FELDORFELRD
SO EFREBEFEORY, F oI TEEBEEEORER O R OGN D% DI EITK
BrB252LED,

6. £&®

AT, A 2R TIRHHARERO T T [NOHFEEMOFTA ) ITEREZHST, &
NARTAOFERRIZBIT 2 EIERE B 2 R L, T O S8 bICB b 2 % ErY 727
HONWTELE LT, TORE, HERITFHHEAEERSTHEOREE, BARGE I 38R
SIEORME SR ZEORMICERTH 2 0D, T ORI & EHMEDOERIN AL T,
PREIZIIAMIIT ARSI B ) ZH B SIN A H T, AAREICE, ZEEEE SISV,
%%%ﬁ%ﬁ#&%h@w&wﬁ#%wibék@mbtoéﬁi@@ W DOMLA CERE
BERET NVEGE L, SIEEAMERIC, FEEB/ T A—% (Baker 2001:182-184) <°#4
MBS L TER O SRR, B RER G O L IREDBMR) &2 2IERIR SR
H IR RBLO SEEMA R L R ERESTHA R CThH L LA TR LT,

Wl

*AWFFRIT AR 2—5 B ISPS BIFEILARNTZE (C) [FTA OMie - £BLE 2 0F=E] (B
HIF 5 20K00686 W7t NE  IEET) OB EZ T IR DO —HTH 5,

AL AT ESRE 167 MRS TORA X —3FE ([HKGANOFARIOEXDS
Rt & 2 ORBDOHE] (2023411 A 11 H)) ONFITNEEELZMZ 2D TH D,
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On the diversity of possessive expressions for body parts and
children’s language development

MATSUFUJI, Shigeko
English Laboratory of the English Language
Nippon Veterinary and Life Science University

Abstract

This study focuses on the possession of one’s own body parts with respect to the
wide range of meanings of possession. Furthermore, it examines empirical data on the
development of the acquisition of the forms in which meaning is expressed and
discusses the universal principles involved in the encoding of possession. | argue that
English-speaking children acquire subject-prominent language features early in their
language development, while Japanese-speaking children acquire topic-prominent
language features at a corresponding point. Moreover, | consider that English has
external possessive constructions and no double-subject constructions, while Japanese
has double-subject constructions and no external possessive constructions, due to these
features and the law of complexity. | argue that if language acquisition theory assumes
within the framework of generative grammar that it has laws that capture (a) the topic-
prominent parameter and (b) the notion of complexity containing i) a correspondence
between concept and form and i) basic and derived relations among



conceptual/syntactic structures, it can explain the cross-linguistic variation and
development of body part expressions.

Keywords: possessive expressions for body parts, child language development, cross-
linguistic variation, topic prominent parameter, complexity



